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Pravilnik o ravnanju / COTANCE - ETUF:TCL

Pravilnik o ravnanju v usnjarski industriji

Uvodna beseda

COTANCE (Evropska konfederacija usnjarske industrije) in ETUF:TCL (Evropska federacija sindikatov
tekstilne, oblacilne in usnjarske industrije), ki sta sklicali sestanek v okviru socialnega dialoga panoge
na evropski ravni, sta ponovno potrdili svojo predanost spoStovanju ¢lovekovih pravic na delovhem
mestu.

Evropski podpisnici tega pravilnika s tem izkazujeta svojo naklonjenost posteni in svobodni trgovini,
ki temelji na spostovanju ILO konvencij ter mednarodnih nacel sposStovanja ¢lovekovih pravic in
¢lovekovega dostojanstva.

Socialni partnerji s tem zagotavljajo, da bodo delovali v duhu skupnega cilja, in sicer ob spo$tovanju
¢lovekovih pravic ustvariti Evropsko usnjarsko industrijo bolj produktivho, mednarodno
konkurencnejso.

Zavedata se svoje odgovornosti do delavcev, njihovega delovnega okolja v katerem proizvajajo
oziroma zagotavljajo njihove storitve in nacina kako so razporejeni po pridruzenih podjetjih njihove
organizacije.

1. ¢len — Vsebina Pravilnika o ravnanju

COTANCE in ETUF:TCL pozivata svoje ¢lane, da aktivno spodbujajo podjetja in delavce evropske
usnjarske industrije, da neposredno ali posredno (vkljuéno s podizvajalci) upostevajo in vkljuéijo v

svoje pravilnike o ravnanju v vseh drzavah v katerih delujejo, naslednje ILO konvencije:

1.1 Prepoved prisilnega dela (Konvenciji 29 & 105)

Prisilno delo, suzenjsko delo oziroma obvezno delo so prepovedani. Delavcem ni treba predati svojim
delodajalcem nobene finan€ne garancije ali osebnih dokumentov.

1.2 Prepoved dela otrok (Konvenciji 138 & 182)




Delo otrok je strogo prepovedano. Samo delavci, ki so stari 15 let ali ve¢ oziroma, ki so starejsi kot
je dolo¢ena starost obveznega Solanja v zadevnih drzavah, lahko delajo. Vsem otrokom je nujno
potrebno zagotoviti dostop do osnovnega izobrazevanja in finanéne pomoci.

1.3 Pravica organiziranja in pravica do kolektivhega dogovarjanja (Konvenciji 87 & 98)

Delavci in delodajalci imajo pravico, da po svojem lastnem izboru in prepri¢anju oblikujejo
organizacijo oziroma, da se neki organizaciji priklju¢ijo. Vsem delavcem se priznavajo pravice, da
oblikujejo, se prikljucijo sindikatom in da se kolektivno pogajajo. Predstavniki delavcev ne bodo
predmet diskriminacije in bodo imeli dostop do vseh delovnih mest, ¢e je takSen dostop potreben,
da jim omogo¢i izvajanje njihove funkcije predstavljanja delavcev. (Konvencija 135 & Priporocilo 143
organizacije ILO).

1.4 Nediskriminacija pri zaposlovanju in poklicih (Konvenciji 100 & 111)

Enake moznosti in enakopravnost velja za vse delavce ne glede na njihovo raso, barvo koze, spol,
njihovo religijo, politicno prepriCanje, njihovo nacionalnost, socialno poreklo ali katerekoli druge
posebne znadilnosti.

Podpisnici tega Pravilnika o ravnanju pozivajo svoje ¢lane, da upoStevajo in vkljuéijo v svoje
pravilnike o ravnanju naslednje doloc¢be:

1.5 Razumne delovne ure

Stevilo delovnih ur mora biti v skladu z zakonodajo in pravilniki, ki so v veljavi v dolo&eni industriji.
Delavcem ne sme biti naloZzeno, da redno opravljajo svoje delo ve¢ kot 48 ur na teden. Delavci so
upraviceni do enega prostega dneva najmanj vsakih 7 delovnih dni. Nadure se s strani delavcev
opravljajo prostovoljno in ne smejo presegati 12 ur na teden, za njih pa bodo delavci vedno dobili
ustrezno nadomestilo. Isto¢asno pa se od delavcev ne sme pricakovati, da bodo nadure opraviljali
redno.

1.6 Primerni pogoiji dela

Delavcem mora biti zagotovljeno varno in ¢isto delovno okolje ter najboljSe poklicne prakse kar
zadeva zdravje in varnost pri delu, operativna znanja v industriji, in vsa dolo€ena tveganja. Tako kot
groznje, kazenske prakse ali izredna disciplinska praksa, spolno ali kakrsnokoli drugo nadlegovanje,
ter zastraSevanje s strani delodajalca, je tudi kakrSnakoli vrsta fizi€nega nasilja strogo prepovedana.

1.7 Placilo primernega nadomestila za delo

Placde in druga sredstva placila morajo biti v skladu z minimalnimi pravnimi predpisi oziroma
minimalnimi predpisi, ki veljajo v industriji. Le-ta pa morajo omogoc¢ati delavcu, da si izpolni svoje
osnovne potrebe in zagotoviti placo za preZivetje. Odtegljaji od place v smislu disciplinskih ukrepov
so strogo prepovedani.

2. élen — Razposiljanje, promocija in izvedba

Izvedba se nanasa na vse dejavnosti, ki so nujno potrebne za izvedbo uporabe Pravilnika o ravnanju
na vseh nivojih.

2.1 COTANCE in ETUF:TCL se zavezeta, da bosta do najkasneje 31.12.2000, promovirali in
razposlali Pravilnik v vseh ustreznih jezikih in vsem nivojem.

2.2 COTANCE in ETUF:TCL pozivata svoje ¢lane (seznam je aneks k temu dokumentu), da
sprejmejo in potrdijo ta Pravilnik in spodbujajo njegovo izvedbo na ravni podjetja.

2.3 COTANCE in ETUF:TCL bosta, kjer bo to potrebno, organizirali izobraZevalne programe in



seminarje za osves$canje.

2.4 COTANCE in ETUF:TCL pozivata svoje organizacije in podjetja ¢lane, da zadevni Pravilnik o
ravnanju integrirajo kot predpogoj v vse pogodbe s svojimi podizvajalci in njihovimi dobavitelji.
COTANCE in ETUF.TCL bosta na tak$en nacin spodbudili podjetja, da poskrbijo, da se njihovi
podizvajalci/dobavitelji in njihovi delavci seznanijo s Pravilnikom o ravnanju.

3. ¢len — Nadaljnje delovanje, ocena in mehanizmi ugovora

3.1 COTANCE in ETUF:TCL se tako strinjata, da bosta tudi v prihodnje delovali v okviru Socialnega
dialoga panoge na evropski ravni in postopoma dosegli izvedbo zadevnega Pravilnika o ravnanju.

3.2 Da pa bi to dosegli, bosta COTANCE in ETUF:.TCL izvedli oceno izvedbe zadevnega Pravilnika
vsaj enkrat letno, prvi pa bo izveden ne kasneje kot 30.06.2001. Med drugim lahko za pomo¢

poprosita tudi Evropsko komisijo in drzave ¢lanice.

3.3 COTANCE in ETUF:TCL se strinjata, da je potrebno rezultate izvedbe Pravilnika nadzorovati
neodvisno, in tako vsem zainteresiranim strankam zagotoviti kredibilnost nadzora.

3.4 V okviru Evropskega socialnega dialoga panoge se lahko COTANCE in ETUF:TCL skupaj in
svobodno odloc¢ita prizadevati se za izvedbo zadevnega Pravilnika.

4. c¢len — Najugodnejsa dolocba

Clani COTANCE oziroma pridruZenih podjetij se lahko odlogijo, da v svojih pravilnikih o ravnanju
sprejmejo in potrdijo Se ugodnejSe dolocbe. lzvedba zadevnega Pravilnika nikakor ne tvori pravila za
zmanj$anje ugodnejsih dolocb, ki so Ze v veljavi.

Aneks: Seznam ¢lanov

Bruselj, 10.07.2000.

Za COTANCE:

Za ETUF:TCL:



